
京语研究综述①

⊙ 李芳兰

（广东第二师范学院外语系，广州　５１０３０３）

［摘　要］本文梳理新中国成立以来京语研究的相关文献，从本体研究和应用研究两方面概述京语研究的主

要内容，分析当前京语研究存在的主要问题，为今后更进一步的研究提供基础文献资料和研究

思路。
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一、引言
京族是我国人口较少民族之一，也是我国唯一的一个以海洋渔业经济为主的少数民族。京

族过去称为 “越族”，也称 “安南人”或 “唐人”。１９５８年成立东兴各族自治县 （现东兴市）时，

根据其历史、语言、文化艺术、生活习俗的特点和本民族的意愿，经国务院批准，正式定名为

京族。京族是一个跨境民族，与越南的主体民族越族同源。据史料记载，我国的京族先民大约

在公元１６世纪初陆续从越南涂山 （今越南社会主义共和国海防市一带）等地迁移过来。

我国的京族主要聚居在广西壮族自治区防城港市东兴市 （县级市），江平镇管辖下的澫尾、

巫头和山心三个行政村 （俗称 “京族三岛”）。据２０００年全国第五次人口普查，我国的京族共有

２２５１７人，其中广西壮族自治区有２０１２３人 （防城港市１８１０６人，东兴市１３９６６人）。［１］（Ｐ１６）京语

是我国京族的主要交际语言，它与越南语基本相同。

２０世纪５０年代以前，我国学者并没有开展专门针对境内京族语言的调查研究。王力先生曾

于１９４８年写成 《汉越语研究》，该文由小引、越语概说、汉越语的来源及其在越语中的地位、

汉越语的声母、汉越语的韵母、汉越语的声调、古汉越语及汉语越化、仿照汉字造成的越字、

结语等九部分组成，主要研究对象是汉越语，并论及了古汉越语、字喃、汉语越化等问

题。［２］（Ｐ４６０Ｚ５８７）这对新中国成立后的京语研究具有重要的参考价值。

真正对我国境内京语进行系统、深入的调查研究始于１９５９年的京族语言调查。为了编写

《京语简志》，我国学者曾先后对京语进行过三次全面调查：第一次是在１９５９年，由黄启文、喻

翠容进行；第二次是在１９８０年春，由程方、范宏贵、李增贵进行；第三次是在１９８０年秋，由欧

阳觉亚、喻翠容进行。１９８１年秋，欧阳觉亚、喻翠容、程方再次到京族地区补充搜集并核对京

语调查材料。在几次调查基础上完成的 《京语简志》是我国公开出版的第一部京语描写研究
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专著。

２０００年以后，有关京语的研究成果逐渐增多，除发表单篇论文外，主要以课题研究的形式

开展，如：广西民族大学韦茂繁教授 （现任广西经济干部管理学院党委书记）主持的２００４年度

国家社会科学基金重点项目 “广西濒危语言个案研究”，其中京语部分由韦树关教授具体负责；

中央民族大学中国少数民族语言文学学院田静博士主持的 “２１１工程”项目子课题 “京族语言国

情调查研究”，于２００９年进行了相关的调查研究并建立了 “京语语言国情调查数据库”。

本文的研究对象仅限于中国的京语，不包括越南语。此外，有关京族 “喃字”研究的内容

将另文撰述。

二、京语研究回顾
本文将京语研究分本体研究和应用研究两部分分述。

（一）本体研究

１．对京语语音、词汇、语法等的描述

这方面的研究受到的关注最多，其中以 《京语简志》、《京语研究》两本著作为代表。

《京语简志》由欧阳觉亚、程方、喻翠容编著，１９８４年出版，对京语的语言结构作了简要系

统的描写，书后附有１０００余条常用词。具体内容为：（１）概况部分。该部分介绍京族在广西壮

族自治区防城各族自治县的分布、京语单语及京汉双语使用情况、京语的系属以及京语与壮侗

语族诸语言相同或相近的特点。 （２）语音部分。该部分以山心村为例指出，与越南京语相比，

我国京语的语音已发生了相当大的变化。京语的２８个声母中有４个专用于拼读汉语粤方言借词。

这些情况过去都没有介绍过。京语在历史上深受汉语影响，除了从口头上借入一批汉词之外，

还吸收了一套汉字的中古读音。过去学者们习惯把京语从汉语吸收过来的词的读音以及汉字读

音笼统地称为早期借词该音。《京语简志》把两者分开，一种是借词读音，一种是借字读音，且

对汉字读音有详细介绍。此外，对京语汉字读音中的次浊声母的平声字读作阴平 （第ｌ调）这一

特殊现象也作了解释，这在学术界还是第一次。 （３）词汇部分。该部分描写京语词汇的一般特

点，并指出８个京族聚居村的词汇异同。此外，还列举了数十个京语与壮侗语族诸语言的同源

词，并对汉语借词的使用频率作了详细统计。 （４）语法部分。该部分归纳了京语的特点，并简

单介绍了京语语法在汉语影响下的新发展。［３］（Ｐ１２－１２５）

《京语研究》由韦树关著，２００９年出版，对京语的语音、词汇、语法、系属、喃字、京语发

展趋势等进行深入研究，是迄今为止最系统、最全面的一部京语研究著作，代表了京语本体研

究的深入程度。该书的主要学术贡献有二：（１）从历史层次的角度看待越南语的历史发展。例

如作者把京汉语看做是越南语的文读层，古京汉语看作是白读层，这是非常独到的。 （２）提出

了越芒———壮侗语族的假说，下设越芒、台 （壮傣）、侗水、黎、仡央５个语支。全书共七章，

主要内容是：第一章介绍京族概况以及京语的使用和研究现状；第二章讨论京语的语音系统、

语流音变、汉语借词的语音；第三章探讨京语词汇的特点、词的构成、京语中的外来词、词义

的关系、熟语；第四章探讨京语的词类、句法和复句；第五章探讨喃字的造字法、用字法、形

音义、性质、使用现状、喃字的抢救、中越喃字比较等；第六章分析京语的归属问题；第七章

叙述京语衰变的现象及原因。此外，该书还附上了长篇语料、汉京词汇对照、中国京语喃字汇
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释等材料，是十分宝贵的研究资料。［４］（Ｐ１２－５６０）

另有部分文章或书籍简要叙述了京语的概况。如：《京语概况》 （王连清，１９８３）简单介绍

了京语的语音、词汇、语法的基本特点。［５］（Ｐ６５－８０） 《广西民族大全》（姚舜安，１９９１）一书简介了

京语的特点、京语受汉语的影响、京语的使用情况等。［６］（Ｐ３２７－３３０） 《中国民族语言学史》（王远新，

１９９３）一书简介了京语研究情况。［７］（Ｐ５１４－５１６） 《京族：广西东兴市山心村调查》（马居里、陈家柳，

２００４）一书简介了京语在京族地区的使用情况、京语和 “字喃”、京语语音的发展、京语的系属

等问题。［８］（Ｐ１１０，Ｐ１３９－１４１） 《当代中国的京族》 （吴满玉、冼少华等，２００５）一书从当代京族语言概

况、京族的喃字、京语与越语的关系及其差异、汉语粤方言与普通话在京语中的运用、京语的

发展趋势５个方面对京语进行介绍。［１］（Ｐ１４６－１５８） 《广西通志·少数民族语言志 （京语部分）》（肖淑

琴、舒化龙、盘美花，２０００）以澫尾的京语为记音点，从语言、词汇、语法、语言关系及比较

四个方面简要记述了京语的情况。［９］（Ｐ４９７－５５３）

２．京语和越南语的对比

由于京族和越南的渊源关系以及历史、地理、民族关系等因素的影响，使得京语和越南语

有同有异，同异并存。京越对比以王连清先生的研究为代表。

《京语和越南语的比较研究》（王连清，１９８１）对我国京语和越南语的语音、词汇和语法进

行了共时比较。在语音上，京语和越南中圻南部方言较接近，同时还具有一些其他越南语方言

罕见的特征。在词汇上，京语的基本词汇和越南语大致相同，但汉语借词差异较大。文章把汉

语借词分为早期借词、晚期借词和现代借词。京语和越南语的早期汉语借词较一致，但晚期借

词和现代借词的应用情况正好相反，即京语主要使用现代借词而越南语主要使用晚期借词。在

语法上，京语和越南语差别不大，不过京语受汉语影响产生了一些新的语法现象。［１０］（Ｐ２－５０）

《三岛京语和河内京语语音初步比较》（王连清，１９８４）将京族三岛的京语与河内话的声母、

韵母、声调做了对比分析，认为三岛京语和越南中圻南部方言在总体上较为接近。［１１］（Ｐ１９４－２０４）

《京语和越南语虚词的比较》（王连清，１９８３）从用法上比较了我国的京话和河内话在虚词 （副

词、介词、连词、助词、叹词）上的异同。由于广西京族与汉族交往密切，大多数京族都能在

本族内操京语，对外交往讲汉语粤方言，因而京语吸收了汉语的—些虚词，产生了一些与汉语

相似的语法现象，加大了与越南语的差距。［１２］（Ｐ３０－３８）

《中国京语的变异》 （韦树关，２００６）描述了中国京语在与越南语分离近５００年后在语音、

词汇、语法等方面所发生的变异情况，以及由于变异所致的京语和越南语在上述三方面的不同。

文章认为，京语变异的内部原因是京语自身发展的结果，外部原因是受到周边语言 （汉语粤方

言、普通话、壮语）影响的结果。［１３］（Ｐ１３－１８）

３．关于京语系属的争论

京语的系属是备受争议的一个问题，归纳起来有两种看法。第一种以法国学者马伯乐

（Ｈ．Ｍａｓｐéｒｏ）为代表，认为京语属于汉藏语系。王力先生赞同此观点，他在 《汉越语研究》中

指出：“越语的近代形式大部分显然是受泰语的影响最深，假使我们必须从汉语、高棉语和泰语

三种语言当中选择一种认为越语的亲属，那么，我们是倾向于选择泰语的。”［２］（Ｐ４６５）第二种以欧德

里古 （Ａ．Ｇ．Ｈａｕｄｒｉｏｕｒｔ）为代表，认为京语属于南亚语系。

至于京语系属争论的原因，以下两本著作有所总结。 《中国大百科全书 （民族卷）》 （严学

宭、欧阳觉亚，１９８６）总结了京语系属问题的两种看法。一种意见认为属于汉藏语系壮侗语族，

理由是：①有相当一部分基本词来源于壮侗语族；②和壮侗语族有相同的声调系统，而孟高棉
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语没有声调；③孟高棉语有发达的附加成分 （前加成分和中加成分），而京语没有这种附加成

分；④量词比较发达，量词的用法与壮侗语族相同；⑤语音系统与壮侗语族比较接近，如元音

分长短，有ｍ、ｎ、、ｐ、ｔ、ｋ等６个辅音韵尾，没有ｓ、ｈ、１、ｒ等韵尾。另一种意见认为属

南亚语系，理由是：①词汇中有不少来源于孟高棉语，如某些基本词及数词来自高棉语；②某

些方言里的复辅音声母是古代前加成分的痕迹。［１４］（Ｐ２０７） 《京族：广西东兴市山心村调查》 （马居

里、陈家柳，２００４）对京语系属争论的问题进行了简要分析：“京语与汉藏语系尤其是壮侗语族

有许多共同点。共同点的形成有两种可能：一个是同源关系，另一个是接触关系。如果将京语

归属于汉藏语系壮侗语族，就只承认同源关系而排斥了接触关系，而排斥的根据并不足。这就

是京语的系属问题迄今未定的根本原因”。［８］（Ｐ１４１）

现代越南语学者更多地趋同于京语属于南亚语系这一观点。 《中国大百科全书 （语言文字

卷）》指出： “现代越南语学者逐步倾向于认为越南语属于南亚语系。”［１５］（Ｐ４９９）颜其香、周植志

（１９９５）认为越南语属南亚语系越芒语族。［１６］（Ｐ６）作者选择了１５９个基本的常用词项，将现代越南

语与泰语、壮语、佤语、布朗语、德昂语比较后认为，“越南语与南亚语系语言有发生学上的关

系”。［１６］（Ｐ１０４）李旭练 （１９９９）将俫语和京语从语音、语法上作了全面对比后指出：“俫语和京语之

间，既有一批很古老的同源词，又在语音上有严整的对应关系，在语法上也大同小异，是南亚

语系里关系较为密切的两种语言”。［１７］（Ｐ２１９）程方 （１９８６）选定１３２个基本词汇，将越南语和佤语

进行比较。越南语与佤语相同相似的约有８２个，占６４％，这些大部分是天象地理、躯体和动植

物方面的基本词汇中的核心词。越南语与壮傣语相同相似的约有５０个，占３６％，这些大部分是

犁耕农业方面的词。作者认为 “越语的亲属关系，在类型学上同壮傣语，在发生学上同佤

语”。［１８］（Ｐ１－１０）

（二）应用研究

这方面的研究主要集中于京语双语制、京族人的语言态度、京语的使用情况。

《京族双语制考察记实》（程方，１９８２）探索了京族双语制产生的原因、进程以及语言使用

的特点。京族双语制的产生主要受地理交通、学校教育、宗教信仰、政治生活等因素影响。该

文从时间、空间两方面考察了京族双语制的进程，并从年龄、职业、场合、语言准确性等方面

揭示了京族语言的使用特点。该文对京族双语制的细致考察揭示了其社会语言学研究方面的

意义。［１９］（Ｐ３９－４３）

《京族语言使用与教育情况调查报告》 （韦家朝、韦盛年，２００３）对京族三岛四所中小学的

１００多位学生及其家长进行了问卷调查，调查结果表明：（１）京族成员学历普遍较低，但对孩子

受教育程度的期望值较高；（２）汉语粤方言是他们第二重要语言；（３）绝大多数人赞成让学生

选学越南语，大概有三分之二的人赞成用越南语代替英语。［２０］（Ｐ１３８－１４２）

《略论广西京族语与汉语及越南语的交流现状》 （王绍辉，２００５）述及广西京语的概况、京

族喃字的演变以及汉语粤方言和普通话在广西京族语中的运用。文章认为，当代广西京语的变

迁大致可分为 “京语主体”、“京、粤双语”、“京、粤、普三语并行”三个阶段，虽然目前汉语

“白话”和普通话在京族地区日益重要，但京语仍有生命力。［２１］（Ｐ６４－６８）

中央民族大学中国少数民族语言研究所研究人员撰写的 《京族语言使用情况国情调查报告》

（田静等，２００９）通过对东兴市城乡３０６位调查对象进行问卷和访谈调查，对京族语言的使用情

况、语言态度、文字使用情况及存在问题等进行了全面调查，并提出了相关的对策和建议。调
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查结论及相关数据反映了京族语言使用的最新情况及其发展趋势，具有重要的应用

价值。［２２］（Ｐ１－１２）

三、京语研究存在的主要问题

（一）研究视角不够宽广

京语的系属是京语研究中争议最大的问题。传统上多从语音对应、同源词探索方面进行研

究，虽有一定启示作用，但效果似乎有限。京语的形成、发展、演变受到多种语言因素和社会

因素的影响，其系属的探究离不开对京语和相关语言接触中的政治、经济、历史、地理、社会

等方面的考察。Ｔｈｏｍａｓｏｎ　＆Ｋａｕｆｍａｎ （１９８８）认为，语言接触与因语言接触所引起的语言影响

有直接的关系，接触越强，影响越深。如果接触程度不深入，一般所呈现的影响只限于借词，

语法和语音影响的现象只有在比较深入接触的情况下才会呈现。［２３］（Ｐ３７－７７）从历史上看，京语和周

边的少数民族语言以及汉语方言都有十分密切的接触。因此，我们可以在历史比较语言学和接

触语言学的框架下，将同源关系与接触关系有机结合探索京语的系属。

（二）研究方法较为单一

在本体研究方面，京语研究大都采用传统的听音、记音的方式，对京语的音系进行归纳。

这种研究方法的可靠性有赖于记录人听音、记音水平的高低。上海师范大学语言研究所开发的

田野调查系统ＴＦＷ②，在音系整理和音标符号的校音方面功能较为强大。ＴＦＷ 可以用来辅助京

语的调查研究。此外，京语的韵律模式的研究尚属空白。随着实验语音技术的深入发展和不断

成熟，我们认为可以借助ＰＲＡＡＴ等实验语音软件，分析京语的焦点、重音、时长、停顿、节

奏等韵律信息。这不仅可以加深对京语的认识，还可以从韵律模式的角度对比京语和其他语言，

获取语言类型学上的意义。

在应用研究方面，目前研究的数据采集方式主要是问卷调查，相应的对策建议一般未经过

检验或实验证明。对于实践性极强的京语双语教育等新课题，我们不妨采取实证研究的方法，

依据 “实验→获取数据→数据分析→提出建议→再实验→再修改”的路径，设计出切实可行的

京语双语教育方案。

（三）研究内容不够全面

在本体研究方面，多注重对京语语音、词汇、语法等的描写。京语和其他语言接触的研究

较少，且主要集中于京语和汉语粤方言、京语和周边少数民族语言 （主要是壮语）的接触。京

语和汉语普通话接触的研究基本没有涉及。从京语的发展情况来看，２０世纪９０年代以前，京语

主要受汉语粤方言的影响。９０年代以后，随着 “推普”的开展，学校教育中 “普九”的实施以

及大众传媒如电视、网络、ＶＣＤ／ＤＶＤ影像制品的进入，京语受汉语普通话的影响日益扩大。

在京普语言接触中，京语特征的增加、消失、代替的情况如何？京语的演变机制如何？如此等

等，都是值得探讨的问题。

在应用研究方面，有关京语的发展趋势、语言规划、语言保护以及京汉双语教育方面的研

究成果较少。在我们检索的文献中，仅有一篇论及京语的发展趋势。京语的发展趋势研究对京
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语的语言规划以及语言保护等具有重要意义，值得进一步研究。

（四）研究深度仍需加深

京语的本体研究主要集中于对京语的语音、词汇、语法等基本特点的描写，不少文献是对

京语原始语料的归纳总结。在京语语音方面，多数研究仅停留在对京语音系的归纳，京语语音

的历史层次尚不清晰。在京语词汇方面，虽有文献分析了京语词汇的构词方式，但对京语中的

基本词以及借词的界定尚不确切。此外，系统的京语 （京汉）词典有待创建。在京语语法方面，

有关京语语言规律的总结还不多，不利于开展京语和其他语言的接触研究以及类型学研究。

有关京语的应用研究目前多集中于京族人的语言态度以及语言使用情况的调查与总结，至

于更深层次的语言规划、语言保护、双语教育等的设计与思考，仍有很大的研究空间。

四、结语
本文将京语研究粗略分为本体研究和应用研究两大类，并对其进行梳理和总结，分析了京

语研究中存在的主要问题和发展前景，以厘清思路，促进京语研究更加深入的开展。在本体研

究中，对京语语音、词汇、语法等的描写最为深入。此外，京语和越南语的对比研究也受到一

定的关注。关于京语的系属仍存在较大争议。在应用研究中，就京族人的语言态度、京语的使

用情况等开展的问卷调查研究具有一定的启示作用。针对京语研究中存在的问题，学界应扩大

研究视角、丰富研究方法、充实研究内容、拓展研究深度，进一步提升京语研究的水平。

注　　释：

① ［基金项目］中央民族大学中国少数民族语言文学学院 “２１１工程”重点建设项目：南方少数

民族语言国情调查研究。

② 田野调查系统ＴＦＷ的下载地址：ｈｔｔｐ：／／ｗｗｗ．ｅａｓｔｌｉｎｇ．ｏｒｇ／ｒｅｓｏｕｒｃｅ．ｈｔｍ。
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《 中国翻译》杂志入选“２０１２年国际影响力优秀学术期刊”

１２月２６日，在国家会议中心召开的 “２０１２年 《中国学术期刊影响因子年报 ＆ 国际

引证报告》暨 ‘中国最具国际影响力学术期刊’”发布会上， 《中国翻译》杂志入选 “中

国国际影响力优秀学术期刊”。

本次评选由中国科学文献计量评价研究中心、清华大学图书馆、中国学术期刊 （光

盘版）电子杂志社联合发起，旨在客观、科学、全面地反映中国学术期刊的国际传播状

况和效果。以上三家单位以科学网 （Ｗｅｂ　ｏｆ　Ｓｃｉｅｎｃｅ）的引文数据库为统计源，研究制定

了 《中国学术期刊国际引证报告》 （ＣＡＪ－ＪＣＲ），计算和分析了我国学术期刊的总被引频

次、影响因子等计量指标并进行综合指标排序，从３５３３种科技类、６８０种人文社科类学

术期刊中，按照前５％的比例评选出 “２０１２中国最具国际影响力学术期刊”、按照前６～

１０％的比例评选出 “２０１２中国国际影响力优秀学术期刊”各２０９种。其中 《中国翻译》

杂志在 “２０１２中国国际影响力优秀学术期刊”（人文社科类）中综合影响力排名第二。
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